
°“√æ—≤π“°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà·≈–√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

¢Õßª√–‡∑»‰∑¬

√—™π’ ®—π∑√å‡°…*,#, Õÿ…“ °≈‘ËπÀÕ¡†, ¬ß»—°¥‘Ï μ—πμ‘ªîÆ°‡, ª“√≥—∞  ÿ¢ ÿ∑∏‘Ï‡,
»√—≥¬“ ®—π…√*, «π‘¥“ §”Àß…“*

* ”π—°ß“π¢âÕ¡Ÿ≈·≈–§≈—ß§«“¡√Ÿâ °√¡°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬·≈–°“√·æ∑¬å∑“ß‡≈◊Õ° °√–∑√«ß “∏“√≥ ÿ¢ ππ∑∫ÿ√’ 11000
†π—°«‘™“°“√¥â“π™’««‘∑¬“
‡ ”π—°«‘®—¬ —ß§¡·≈– ÿ¢¿“æ  ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß “∏“√≥ ÿ¢ °√–∑√«ß “∏“√≥ ÿ¢ ππ∑∫ÿ√’ 11000
#ºŸâ√—∫º‘¥™Õ∫∫∑§«“¡: chantraket@gmail.com
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∫∑§—¥¬àÕ

°“√»÷°…“∫∑‡√’¬π°“√§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°·≈–μà“ßª√–‡∑» ‚¥¬π”

√–∫∫°“√§ÿâ¡§√Õß¡“‡ªìπ·π«∑“ß°“√«‘‡§√“–Àå ®”·π°§«“¡√Ÿâ„πμ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ·≈–√À— 

¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ „™â«‘∏’»÷°…“‡™‘ß§ÿ≥¿“æ ∑”‡ªìπ 2 ¢—ÈπμÕπ ¢—ÈπμÕπ∑’Ë 1 ‡ªìπ°“√∑∫∑«π

‡Õ° “√‡°’Ë¬«°—∫√–∫∫·≈–·π«∑“ß°“√§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡¢Õß “°≈·≈–®“° 3 ª√–‡∑» ‰¥â·°à  “∏“√≥√—∞

Õ‘π‡¥’¬  “∏“√≥√—∞‡°“À≈’ ·≈– “∏“√≥√—∞ª√–™“™π®’π  ®“°π—Èππ”√–∫∫·≈–·π«∑“ß¥—ß°≈à“«¡“ Ÿà¢—ÈπμÕπ∑’Ë 2

‡ªìπ°“√ π∑π“°≈ÿà¡ºŸâ‡™’Ë¬«™“≠¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬‡°’Ë¬«°—∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà ·≈– √â“ß√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬®“°μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘ 12 √“¬°“√ √«¡ 20 §√—Èß º≈°“√»÷°…“ °“√ √â“ß

√–∫∫°“√®—¥≈”¥—∫™—ÈπÀ√◊Õ√À— ¡“μ√∞“π¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬∑’Ë‡ªìπ “°≈

À√◊Õ‡√’¬°«à“√–∫∫ ∑’∑’¥’‡§´’ (Thai Traditional Digital Knowledge Classification) ‚¥¬®—¥·∫àß‡ªìπ 5 ≈”¥—∫™—Èπ

‰¥â·°à 1) À¡«¥ (section) ·∫àß‡ªìπ 2 À¡«¥ 2) ™—Èπ (class) ·∫àß‡ªìπ 01-12 ™—Èπ 3) ™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class) ·∫àß‡ªìπ

27 ™—Èπ¬àÕ¬ 4) °≈ÿà¡ (group) ·∫àß‡ªìπ 55 °≈ÿà¡ 5) °≈ÿà¡¬àÕ¬ (sub-group) ·∫àß‡ªìπ 2,176 °≈ÿà¡¬àÕ¬ ‚¥¬∑’Ë√À— 

¡“μ√∞“π ∑’∑’¥’‡§´’∑”Àπâ“∑’Ë‡™◊ËÕ¡μàÕ√–À«à“ßμ”√—∫¬“¥—Èß‡¥‘¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π¿“…“∑âÕß∂‘Ëπ¢Õßª√–‡∑» π” Ÿà°“√„™â

ª√–‚¬™πå„π°“√μ√«® Õ∫ ‘∑∏‘∫—μ√ ‡æ◊ËÕ§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑» ·≈–¬—ß “¡“√∂„™â

„π°“√æ—≤π“‚®∑¬å«‘®—¬¥â“ππ’È¥â«¬ ∑—Èßπ’È °“√®—¥∑”√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬§«√¡’°“√ª√—∫ª√ÿß

Õ¬à“ßμàÕ‡π◊ËÕß ·≈–æ—≤π“√À— ¡“μ√∞“π°“√·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π‰∑¬§«∫§Ÿà°—π„πÕπ“§μ

§” ”§—≠ : °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà, √À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ (∑’∑’¥’‡§ ’́), °“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬
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Abstract

Development of Classification and Coding for Thai Traditional Digital

Knowledge of Thailand

Rutchanee Chantraket*
,#
 Usa Klinhom†, Yongsak Tontipidog‡, Paranat Suksud‡,

Sarunya Jansorn*, Wanida Kamhongsa*

*Department of Thai Traditional and Alternative Medicine, Ministry of Public Health, Nonthaburi 11000, Thailand.
†Biologist
‡Society and Health Institute, Ministry of Public Health, Nonthaburi 11000, Thailand

#Corresponding: chantraket@gmail.com

The purpose of this qualitative study was to analyze and classify traditional knowledge in Thai
traditional medical textbooks and formularies, and identify standard codes suitable for Thai traditional medical
knowledge system. Strengthening the capability to safeguard Thai traditional medical heritage was the main
expected outcome of this study. The study was composed of two stages: First, studying the protection system
of traditional medical knowledge in the Republic of India, the Republic of Korea and the Peopleûs Republic
of China. This also included the study of Indian Traditional Knowledge Digital Library (TKDL) and
International Patent Classification (IPC). The second stage was the conduct of 20 focus group discussions for
experts in Thai traditional medical scriptures to analyze and categorize the contents in 12 Thai medical
scriptures so that standard codes could be identified appropriately. The results should that the Thai Traditional
Digital Knowledge Classification (TTDKC) conforms to the international classification system. TTDKC
comprises five levels of classification, including 2 sections. The 12 classes, 27 sub-classes, 55 groups and
2,176 sub-groups. The standard code in TTDKC is expected to be a tool for management of traditional
medical knowledge, the examination of intellectual property rights, and the protection of traditional know-
ledge from bio-piracy. It is also useful for devising research questions and it should be continually revised in
parallel with that for Thai indigenous medicine in the future.

Keywords: Classification, Thai Traditional Digital Knowledge Classification (TTDKC), Thai tradi-
tional medicine

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬‡°’Ë¬«°—∫μ”√—∫¬“·ºπ‰∑¬

·≈–μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬∑—Ë«√“™Õ“≥“®—°√ ‡æ◊ËÕ

®—¥∑”∑–‡∫’¬π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ „π

¢≥–π’È√«∫√«¡‰¥â·≈â« ®”π«π 167,824 √“¬°“√

®”·π°‡ªìπμ”√—∫¬“·ºπ‰∑¬ 159,840 √“¬°“√ ·≈–

μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ 7,984 √“¬°“√ (∞“π¢âÕ¡Ÿ≈

π“¬∑–‡∫’¬π°≈“ß : 31 °√°Æ“§¡ 2559)[1] ∂â“‰¡à¡’

√–∫∫°“√®”·π°·≈–®—¥À¡«¥À¡ŸàÕß§å§«“¡√Ÿâ ·≈–

π”¡“®—¥‡°Á∫„π√Ÿª·∫∫¥‘®‘∑—≈ ®–∑”„Àâ¬“°μàÕ°“√

∫∑π”

°“√»÷°…“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õß·μà≈–™ÿ¡™π –∑âÕπ

∂÷ß·∫∫·ºπ°“√¥”‡π‘π™’«‘μ∑’Ë¡’§ÿ≥§à“ §«“¡‡©≈’¬«

©≈“¥¢Õß∫ÿ§§≈·≈– —ß§¡ ´÷Ëß‰¥â —Ëß ¡·≈–ªØ‘∫—μ‘

 ◊∫μàÕ°—π¡“ ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¡’∑—Èß√Ÿª·∫∫°“√∫—π∑÷°∑’Ë‡ªìπ

≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√ (explicit knowledge) ·≈–·∫∫

Õß§å§«“¡√Ÿâ∑’ËΩíß≈÷°Õ¬Ÿà„πμ—«§π (tacit knowledge)

°√¡°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬·≈–°“√·æ∑¬å∑“ß‡≈◊Õ°

°√–∑√«ß “∏“√≥ ÿ¢ ¡’Àπâ“∑’ Ë√«∫√«¡¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘
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ª°ªÑÕß·≈– ◊∫§âπ ¥—ßμ—«Õ¬à“ß∑’Ë‡°‘¥°—∫ª√–‡∑»Õ‘π‡¥’¬

§πÕ‘π‡¥’¬∑’Ë¬â“¬‰ªÕ¬Ÿà„π À√—∞Õ‡¡√‘°“ ¡’°“√π”‡Õ“

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡‰ª«‘®—¬·≈–π”‰ª®¥ ‘∑∏‘∫—μ√μ“¡

°μ‘°“ ¡—¬„À¡à ‡™àπ °“√„™âª√–‚¬™πå∑“ß¬“®“°¢¡‘Èπ

™—π °“√º≈‘μ¢â“«∫“ ¡“μ‘ ·≈–°“√„™â “√ °—¥®“°

 –‡¥“„π°“√¶à“·¡≈ß ‡ªìπμâπ[2] °“√®¥ ‘∑∏‘∫—μ√

π’È‡æ◊ ËÕ‡ªìπ°“√π”‡Õ“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕ‘π‡¥’¬

‰ª°≈à“«Õâ“ß«à“‡ªìπ¢Õßμπ‡Õß´÷Ëß‡√’¬°«‘∏’°“√π’È«à“

ç‚®√ ≈—¥™’«¿“æé (bio-piracy) ∑”„Àâ√—∞∫“≈Õ‘π‡¥’¬

μâÕß„™â‡ß‘πÀ≈“¬√âÕ¬≈â“π∫“∑„π°“√¥”‡π‘π°“√ ‡æ◊ËÕ

¬°‡≈‘°°“√°≈à“«Õâ“ß„π ‘∑∏‘¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—ß°≈à“«

¥—ßπ— Èπ„π°“√ª√–™ÿ¡§≥–°√√¡°“√√–À«à“ß

√—∞∫“≈¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈° (Inter-

governmental Committee of the World Intel-

lectual Property Organization) „πªï §.». 2001

®÷ß‰¥â‡ πÕ„Àâ¡’°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡ ‡æ◊ËÕ„™â„π°“√μ√«® Õ∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π·μà≈–ª√–‡∑» Õ‘π‡¥’¬‡ªìπ

ª√–‡∑»·√°∑’Ë¡’°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡ ‚¥¬¥”‡π‘π°“√¡“μ—Èß·μàªï §.». 2003[2]

‡æ◊ ËÕ®–‰¥â„™â‡ªìπ·À≈àß„π°“√ π—∫ πÿπ·≈–°“√

ª°ªÑÕß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥— Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»

‚¥¬°“√ÕÕ°√À— ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥— Èß‡¥‘¡„™â

√–∫∫°“√®—¥®”·π° ‘∑∏‘∫—μ√·∫∫ “°≈ (Interna-

tional Patent Classification: IPC) ¢ÕßÕß§å°“√

∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈° (World Intellectual Prop-

erty Organization: WIPO)[3] √–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë¡’

°“√„™â√À— ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡π’È  “¡“√∂

™à«¬„π°“√ª°ªÑÕß‚®√ ≈—¥™’«¿“æ‰¥â‡ªìπÕ¬à“ß¥’ „™â

ß∫ª√–¡“≥πâÕ¬°«à“·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ¡“°°«à“

°“√‰¡à¡’√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»

ª√–‡∑»‰∑¬¡’æ√–√“™∫—≠≠—μ‘§ÿ â¡§√Õß·≈–

 àß‡ √‘¡¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¡“μ—Èß·μà ªï æ.».

2542[4] ·μà¬—ß‰¡à¡’°“√æ—≤π“√–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà

·≈–®”·π°Õß§å§«“¡√Ÿ â„πμ”√—∫μ”√“¥— Èß‡¥‘¡„Àâ

 “¡“√∂π” Ÿà°“√„™âª√–‚¬™πå„π°“√»÷°…“«‘®—¬ °“√

§ÿâ¡§√Õß·≈–ª°ªÑÕßÕß§å§«“¡√Ÿâ°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

¥—Èß‡¥‘¡∑’ËÕ“®¡’°“√°≈à“«Õâ“ßÀ√◊Õ©°©«¬Õß§å§«“¡√Ÿâ

‡À≈à“π—Èπ‰ª‡ªìπ ‘∑∏‘¢ÕßÕß§å°√À√◊Õ∫ÿ§§≈‡ªìπ°“√

‡©æ“– ¥—ßπ—Èπ °“√®—¥∑”√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬‡√’¬°«à“√–∫∫∑’∑’¥’‡§ ’́

(Thai Traditional Digital Knowledge Classifi-

cation: TTDKC) ®÷ß¡’§«“¡®”‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß„π°“√

»÷°…“∫∑‡√’¬π¥â“π°“√§ÿ â¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡√–À«à“ßª√–‡∑» ·≈–π”·π«∑“ß¡“

«‘‡§√“–Àå ®”·π°§«“¡√Ÿ â„πμ”√—∫ ·≈–μ”√“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘ ·≈–æ—≤π“√À— ¡“μ√∞“π

¿Ÿ¡‘ª í≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬

‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√§ÿâ¡§√Õß·≈–æ—≤π“ß“π«‘®—¬

¥â“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»

√–‡∫’¬∫«‘∏’»÷°…“

°“√»÷°…“§√—Èßπ’È ‡ªìπß“π«‘®—¬‡™‘ß§ÿ≥¿“æ (quali-

tative research technique) ‡°Á∫√«∫√«¡¢âÕ¡Ÿ≈ 2

ª√–‡¿∑ ª√–°Õ∫¥â«¬ °“√»÷°…“°√≥’°“√æ—≤π“

√–∫∫°“√§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡¢Õßμà“ßª√–‡∑»

·≈–Õ◊ Ëπ Ê ∑’ Ë‡°’ Ë¬«¢âÕß ·≈–°“√ π∑π“°≈ÿ à¡ºŸ â

‡™’Ë¬«™“≠¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ √à«¡°—∫°“√

 —ß‡°μ ¥”‡π‘π°“√»÷°…“√–À«à“ß‡¥◊Õπ ‡¡…“¬π æ.».

2557 - ‡¡…“¬π æ.».2559 ¡’¢—ÈπμÕπ¥—ßπ’È

1. °“√√«∫√«¡¢âÕ¡Ÿ≈

1.1 √–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°
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(International Patent Classification: IPC)[3]

√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¥‘®‘∑—≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡

(Traditional knowledge digital library: TKDL)[5]

¢Õß “∏“√≥√—∞Õ‘π‡¥’¬ √–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ 4

¥â“π §◊Õ ¥â“π ¡ÿπ‰æ√ ¥â“π°“√‡°…μ√ ¥â“π«‘∂’™’«‘μ

·≈–¥â“πÕ“À“√¢Õß “∏“√≥√—∞‡°“À≈’ (Korean

Traditional Knowledge Portal: KTKP)[6] ·≈–

∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ 5 ¥â“π¢Õß “∏“√≥√—∞ª√–™“™π

®’π[7,8]

1.2 μ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘

·≈–∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ®”π«π 12 √“¬°“√ ¡’¥—ßπ’È

(1) ™ÿ¥μ”√“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ

‰∑¬ ©∫—∫Õπÿ√—°…å: §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å ©∫—∫„∫

≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å)[9]

(2) ™ÿ¥μ”√“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ

‰∑¬ ©∫—∫Õπÿ√—°…å: μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ „π»‘≈“

®“√÷°«—¥æ√–‡™μÿæπ«‘¡≈¡—ß§≈“√“¡ («—¥‚æ∏‘Ï) ‡≈à¡ 2[10]

(3) μ”√“æ√–‚Õ ∂ §√—Èß√—™°“≈∑’Ë 2[11]

(4) μ”√“‡«™»“ μ√å©∫—∫À≈«ß √—™°“≈∑’Ë

5 ( ¡ÿ¥‰∑¬)[12,13]

(5)  ¡ÿ¥¿“æ‚§≈ßƒÂ…’¥—¥μπ[14]

(6) μ”√“¬“æ√–Õß§å‡®â“ “¬ π‘∑«ß…å[15]

(7) μ”√“ √√æ§ÿ≥¬“ ©∫—∫¢Õß°√¡

À≈«ß«ß…“∏‘√“™ π‘∑[16]

(8) ™ÿ¥μ”√“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ

‰∑¬ ©∫—∫Õπÿ√—°…å: ®“√÷°μ”√“¬“«—¥√“™‚Õ√ “√“¡

√“™«√«‘À“√[17]

(9) μ”√“‡ âπ ‘∫ ©∫—∫Õπÿ√—°…å[18]

(10) μ”√“¬“ »‘≈“®“√÷°„π«—¥æ√–‡™μÿ

æπ«‘¡≈¡—ß§≈“√“¡ («—¥‚æ∏‘Ï) æ√–π§√[19]

(11) μ”√“¬“ æ√–‡®â“∫√¡«ß…å‡∏Õ°√¡

 ¡‡¥Á®æ√–ª«‡√»«‘√‘¬“≈ß°√≥å[20]

(12) ·æ∑¬»“ μ√å ß‡§√“–Àå ¿Ÿ¡‘-

ªí≠≠“∑“ß°“√·æ∑¬å·≈–¡√¥°∑“ß«√√≥°√√¡¢Õß

™“μ‘[21]

1.3 °“√®—¥ π∑π“°≈ÿà¡ºŸâ‡™’ Ë¬«™“≠¿Ÿ¡‘-

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ¥â“π¿“…“‚∫√“≥ ¥â“π

 ¡ÿπ‰æ√ ·≈–¥â“π™’««‘∑¬“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫Õß§å§«“¡√Ÿâ

„πμ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘„πÀ—«¢âÕ 1.2

·≈–°“√ —¡¿“…≥å‡æ‘Ë¡‡μ‘¡ ‚¥¬„™âÀ≈—°°“√®—¥À¡«¥

À¡Ÿà¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å

 ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°[3] ·≈–À≈—°°“√¢Õßª√–‡∑»

Õ‘π‡¥’¬[5] ·≈–μ√«® Õ∫§«“¡∂Ÿ°μâÕß¢Õß§«“¡√Ÿâ∑’Ë¡’

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà∑ÿ°§√—Èß ®”π«π 20 §√—Èß

2. °“√«‘‡§√“–Àå·≈–μ√«® Õ∫¢âÕ¡Ÿ≈

2.1 «‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈‡∫◊ÈÕßμâπ °√≥’°“√æ—≤π“

√–∫∫°“√§ÿ â¡§√Õß °“√‡ΩÑ“√–«—ß¢Õß “∏“√≥√—∞

Õ‘π‡¥’¬  “∏“√≥√—∞‡°“À≈’ ·≈– “∏“√≥√—∞ª√–™“™π

®’π ‚¥¬æ‘®“√≥“ ∂“π°“√≥å°“√¥”‡π‘πß“π¢Õß

·μà≈–ª√–‡∑»·≈–§«“¡ Õ¥§≈âÕß°—∫À≈—°°“√®—¥

À¡«¥À¡Ÿà¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕß§å°“√

∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°

2.2 °“√«‘‡§√“–Àå ®”·π° Õß§å§«“¡√Ÿâ¿Ÿ¡‘

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬„πμ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å

·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘ ®”π«π 12 √“¬°“√ ‚¥¬°“√

 π∑π“°≈ÿà¡ºŸâ‡™’Ë¬«™“≠ ∫—π∑÷°¢âÕ¡Ÿ≈·≈–μ√«® Õ∫

§«“¡∂Ÿ°μâÕß¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈ ‡¡◊ËÕæ∫«à“¢âÕ¡Ÿ≈∫“ß à«π

¢“¥À“¬‰ª À√◊Õ¡’§«“¡¢—¥·¬âß°—π °Á®–¡’°“√ Õ∫

∑“π/μ√«® Õ∫ ‡æ◊ËÕ§«“¡∂Ÿ°μâÕß¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈„π°“√

 π∑π“°≈ÿà¡·≈– —¡¿“…≥å‡æ‘Ë¡‡μ‘¡ ·≈â«®÷ßπ”¢âÕ¡Ÿ≈

∑ ’ Ë ‰¥ â¡“« ‘ ‡§√“–À å ‡π ◊ ÈÕÀ“ ®”·π°μ“¡ª√–‡¥ Áπ

®—¥À¡«¥À¡Ÿà ·≈–ÕÕ°√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬
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º≈°“√»÷°…“

 à«π∑’Ë 1 √–∫∫·≈–·π«∑“ß°“√§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘
ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡¢Õß “°≈·≈–μà“ßª√–‡∑»

1.1 À≈—°°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å

¥—Èß‡¥‘¡¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°

°“√ —ß‡§√“–Àå°√Õ∫°“√®”·π°À¡«¥À¡Ÿ à

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ‰¥â®“°°“√√«∫√«¡

¢âÕ¡Ÿ≈·≈–»÷°…“√–∫∫°“√®—¥®”·π° ‘∑∏‘∫—μ√·∫∫

 “°≈ (International Patent Classification: IPC)

¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘πªí≠≠“‚≈° (World Intellec-

tual Property Organization: WIPO)[3] ¡’‡π◊ÈÕÀ“

μ“¡≈”¥—∫¥—ßπ’È

1) À≈—°„π°“√®—¥≈”¥—∫™—Èπ „™âÀ≈—°°“√¢Õß

WIPO ´÷Ëß‰¥â¡’°“√®—¥∑”°√Õ∫„π°“√®—¥≈”¥—∫™—Èπ

¢Õß ‘∑∏‘∫—μ√‰«â‡ªìπ 5 ≈”¥—∫™—Èπ §◊Õ

≈”¥—∫∑’Ë 1 ‡√’¬°«à“ çÀ¡«¥é (section) ‡ªìπ

≈”¥—∫™—Èπ∑’Ë¡’°“√·∫àßÀ¡«¥À¡ŸàÕÕ°‡ªìπ à«π‡°’Ë¬«°—∫

°“√ÕÕ° ‘∑∏‘∫—μ√ ‚¥¬°”Àπ¥√À— ‡ªìπμ—«Õ—°…√ ‰¥â·°à

A À¡“¬∂÷ß °≈ÿ à¡∑’ Ë‡°’ Ë¬«¢âÕß°—∫§«“¡

μâÕß°“√∑’Ë‡ªìπæ◊Èπ∞“π¢Õß°“√¥”√ß™’«‘μ (basic needs

or human necessities)

B À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡§«∫§ÿ¡°√–∫«π°“√ ‰¥â·°à

°“√¢π àß ·≈–°√–∫«π°“√¥”‡π‘πß“π (processing

control: transportation and performing opera-

tions)

C À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ “√‡§¡’

·≈–«‘»«°√√¡‚≈À°“√ (chemicals; metallurgy)

D À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡‡ âπ„¬ ‰¥â·°à °√–¥“…

·≈– ‘Ëß∑Õ (fiber: paper and textiles)

E À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡°“√´àÕ¡·´¡‚§√ß √â“ß

‰¥â·°à «‘»«°√√¡‚¬∏“ ·≈–°“√°àÕ √â“ßÀ√◊Õ°“√

´àÕ¡·´¡Õ“§“√ (fixed structure; civil engineer-

ing, construction or fixed construction)

F À¡“¬∂÷ß «‘»«°√√¡‡§√◊ËÕß°≈ Õÿª°√≥å

„Àâ· ß «à“ß ‡§√◊ËÕß∑”§«“¡√âÕπ Õ“«ÿ∏  “√√–‡∫‘¥

(mechanical engineering; lighting; heating;

weapons; explosive)

G À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫¥â“πøî ‘° å

(physics)

H À¡“¬∂÷ß °≈ÿà¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫‰øøÑ“·≈–

°√–· ‰øøÑ“ (electrical and electricity)

Õ“®¡’À¡«¥¬àÕ¬‰¥â ·μà„™â™◊ËÕ‡√’¬°™◊ËÕÀ¡«¥

¬àÕ¬ ‚¥¬‰¡à¡’√À—  ‡™àπ sub-section of A ·∫àß

ÕÕ°‡ªìπ

(1) °“√‡°…μ√ (agriculture)

(2)  ‘ Ëß¢Õß∑’Ë„™â„π°“√∫√‘‚¿§·≈–¬“ Ÿ∫

(foodstuffs; tobacco)

(3) ¢Õß„™â à«πμ—«·≈–‡§√◊ËÕß„™â¿“¬„π§√—«

‡√◊Õπ (personal or domestic articles)

(4)  ÿ¢¿“æ §«“¡ª≈Õ¥¿—¬„π°“√¥”√ß™’«‘μ

 ‘Ëß∫—π‡∑‘ß (health; life savings; amusement)

≈”¥—∫∑’Ë 2 ‡√’¬°«à“ ç™—Èπé (class) °”Àπ¥„Àâ

‡ªìπÀ¡“¬‡≈¢ 2 μ”·Àπàß ‡™àπ

A01 À¡“¬∂÷ß √–∫∫°“√‡°…μ√ ªÉ“‰¡â

°“√ª»ÿ —μ«å °“√≈à“ —μ«å °“√ª√–¡ß

A21 À¡“¬∂÷ß °“√Õ∫ Õÿª°√≥å ”À√—∫∑”

‚¥π—∑ ‡ªìπμâπ

A61 À¡“¬∂÷ß °“√ªÑÕß°—π·≈–√—°…“‚√§ μ√’

‡ªìπμâπ

≈”¥—∫∑’Ë 3 ‡√’¬°«à“ ç™—Èπ¬àÕ¬é (sub-class)

°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÕ—°…√¿“…“Õ—ß°ƒ… 1 μ—«Õ—°…√ ‡™àπ

A01B À¡“¬∂÷ß °“√∑”ß“π¢Õß¥‘π¢Õß

°“√‡°…μ√·≈–ªÉ“ ‡ªìπμâπ
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A61K À¡“¬∂÷ß °“√‡μ√’¬¡°“√ ”À√—∫°“√

·æ∑¬åÀ√◊Õ∑—πμ°√√¡

≈”¥—∫∑’Ë 4 ‡√’¬°«à“ ç°≈ÿà¡é (group) °”Àπ¥

„Àâ‡ªìπ À¡“¬‡≈¢ ®”π«π 3 μ—«

≈”¥—∫∑’Ë 5 ‡√’¬°«à“ ç°≈ÿà¡¬àÕ¬é (sub-group)

°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÀ¡“¬‡≈¢∑’Ë‰¡à®”°—¥®”π«π °”Àπ¥‰¥â

‡∑à“∑’Ë®”‡ªìπ ‡¡◊ËÕ„Àâ√À— „π√–¥—∫ °≈ÿà¡·≈–°≈ÿà¡¬àÕ¬

®–‰¥âÀ¡“¬‡≈¢‡ªìπ 1/00 À√◊Õ 1/01 ‡ªìπμâπ

 √ÿª°“√„Àâ√À— ¢Õß WIPO ª√–°Õ∫¥â«¬ sec-

tion, class, sub-class, main group ·≈– sub

group ‚¥¬μ—«‡≈¢∑’ËÕ¬Ÿà„π«ß√’À¡“¬∂÷ß®”π«π¢âÕ¡Ÿ≈

∑’ Ë¡’Õ¬Ÿ à„π∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß WIPO ¥—ß√“¬≈–‡Õ’¬¥

·ºπ¿“æ∑’Ë 3

1.2 °√≥’ “∏“√≥√—∞Õ‘π‡¥’¬ ‡Õ° “√§«“¡

√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡¢“¥√–∫∫°“√®”·π° ·≈–°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà

¥—ßπ—Èπ®÷ß‰¥âπ”√–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà‹‹μ“¡‚§√ß √â“ß

¢Õß°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà ‘∑∏‘∫—μ√π“π“™“μ‘ ´÷Ëß‡ªìπÀ≈—°

°“√¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈° (WIPO)

ª√–°Õ∫¥â«¬ 5 ≈”¥—∫™—Èπ §◊Õ À¡«¥ (section) ™—Èπ

(class) ™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class) °≈ÿà¡ (group) ·≈–

°≈ÿ à¡¬àÕ¬ (sub-class) ¡“‡ªìπ¡“μ√∞“π„π°“√

®”·π°√–∫∫ Ÿμ√μ”√—∫¬“¢ÕßÕ‘π‡¥’¬ ‰¥â·°à Õ“¬ÿ√‡«∑

¬Ÿπ“π‘  ‘∑∏“·≈–‚¬§– ∑’Ë¡’°“√∫—π∑÷°‡ªìπ≈“¬≈—°…≥å

Õ—°…√‰«â·≈â« ‚¥¬Õ¬Ÿà∫πæ◊Èπ∞“π§«“¡§‘¥∑’Ë«à“ ¿Ÿ¡‘

ªí≠≠“∑’Ë¡’°“√∫—π∑÷°‰«â‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√®—¥«à“

‡ªìπ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑’Ë¡’°“√®¥ ‘∑∏‘∫—μ√‰«â·≈â« „π°“√

°”Àπ¥√À— ¡’™◊ËÕ‡√’¬°«à“ çTraditional Knowledge

Resource Classification (TKRC)é °“√®—¥√–∫∫

®”·π°π’È‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫„πμà“ßª√–‡∑» ·≈–‡™◊ËÕ¡

‚¬ß°—∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà ‘∑∏‘∫—μ√√–À«à“ßª√–‡∑»

·ºπ¿“æ∑’Ë 1 °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà (International

Patent Classification: IPC) ¢Õß WIPO

μ“√“ß∑’Ë 1 IPC Codes and IPC Categories

S. No IPC Codes IPC Categories No. of Sub groups in IPC

1. Algae A61K 36/02 to 36/05 4

2. Fungi & Lichens A61K 36/06 to 36/09 10

3. Bryophyta A61K 36/10 1

4. Pteridophytes A61K 36/11 to 36/126 3

5. Gymnosperms A61K 36/13 to 36/17 5

6. Angiosperms A61K 36/18 1

7. Dicotyledons A61K 36/85 to 36/87 148

8. Monocotyledons A61K 36/88 to 36/9068 35

Total number of Sub-groups 207
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‚¥¬‰¥â¡’°“√·∫àß√–∫∫°“√·æ∑¬åÕÕ°‡ªìπ 4 À¡«¥

(Section) §◊Õ A - Ayurveda, B - Unani, C -

Siddha, Y - Yoga[5]

√–∫∫‚§√ß √â“ß°“√®”·π°Õß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡

‡ªìπ√–∫∫∑’Ë®–Õ”π«¬§«“¡ –¥«°„π°“√√—∫√Ÿâ ‡¢â“∂÷ß

√–∫∫§«“¡√Ÿâ·∫∫¥—Èß‡¥‘¡ ‚¥¬„™âª√–‚¬™πå®“°√–∫∫

∑’Ë∑—π ¡—¬‹‹¢Õß‡∑§‚π‚≈¬’Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁμ·≈–‡«Á∫‰´μå

´÷Ëß√–∫∫‚§√ß √â“ß·≈–√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß TKRC ¢Õß

ª√–‡∑»Õ‘π‡¥’¬ (·ºπ¿“æ 1) ®–‡ªìπ√–∫∫∑’Ë √â“ß

§«“¡ π„® ”À√—∫ª√–‡∑»∑’Ë¡’§«“¡°—ß«≈‡°’Ë¬«°—∫

°“√ª°ªÑÕß‚®√ ≈—¥∑“ß™’«¿“æ∑’Ë©°©«¬°“√π” Ÿμ√

μ”√“¬“¥—Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»‰ª®¥ ‘∑∏‘∫—μ√

√–∫∫‚§√ß √â“ß°“√®”·π° ‰¥â®—¥·∫àßÀ¡«¥

À¡Ÿà‡ªìπ 4 À¡«¥ (Section) ¡’¥—ßπ’È

À¡«¥ A °“√·æ∑¬åÕ“¬ÿ√‡«∑

À¡«¥ B °“√·æ∑¬å¬Ÿπ“π‘

À¡«¥ C °“√·æ∑¬å ‘∑∏“

À¡«¥ Y ‚¬§–

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà„π·μà≈–°“√·æ∑¬å ‡™àπ °“√

·æ∑¬åÕ“¬ÿ√‡«∑ ¡’°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà‡ªìπ™—Èπ (classes)

™—Èπ 01 - °“√‡μ√’¬¡¬“ (kalpana)

™—Èπ 02 - °“√‡μ√’¬¡ ÿ¢Õπ“¡—¬ à«π∫ÿ§§≈

™—Èπ 03 - Õ“À“√·≈–‡§√◊ËÕß¥◊Ë¡ (food/food

stuff or beverages)

™— Èπ 04 - ¬“°”®—¥·¡≈ß (dhupana,

krimighna)

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà°“√‡μ√’¬¡¬“·∫àßÕÕ°‡ªìπ™—Èπ

¬àÕ¬ (sub-classes) μ“¡«—μ∂ÿ¥‘∫∑’Ë„™â ‰¥â·°à

™—Èπ¬àÕ¬ 01A - æ◊™ (audbhida)

™—Èπ¬àÕ¬ 01B -  —μ«å (jangama)

™—Èπ¬àÕ¬ 01C - ·√à∏“μÿ (parthiva)

™—Èπ¬àÕ¬ 01D - §ÿ≥≈—°…≥–‡©æ“–¢Õß‚√§

(roga)

™—Èπ¬àÕ¬ 01E - §ÿ≥≈—°…≥–‡©æ“–¢Õß°“√

ÕÕ°ƒ∑∏‘Ï (karma)

™—Èπ¬àÕ¬ 01F - °“√∫√‘À“√¬“

™—Èπ¬àÕ¬ 01G - Õ◊Ëπ Ê

1.3 °√≥’ “∏“√≥√—∞‡°“À≈’ ¡’°“√®—¥∑”

·ºπ¿“æ∑’Ë 2 Traditional Knowledge Resource Classification: TKRC ¢Õß “∏“√≥√—∞Õ‘π‡¥’¬

A - Ayurveda

Classes: 4

Subclasses: 7

Groups/ Sub-group:3

B - Unani

Classes: 4

Subclasses:8

Groups/ Sub-group:2

C - Siddha

Classes: 3

Subclasses: 7

Groups/ Sub-group: 2

Y - Yoga

Classes: 2

Subclasses: 6

Groups/ Sub-group: 8
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∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ„™â„π°“√ª°ªÑÕß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

¢Õßª√–‡∑» ¡’Àπà«¬ß“π∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√®—¥∑”

∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õß “∏“√≥√—∞‡°“À≈’ §◊Õ KTKP

(Korean Traditional Knowledge Portal) ´÷Ëß¡’

°“√¥”‡π‘πß“π ‚¥¬·∫àß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ÕÕ°‡ªìπ 4 ¥â“π §◊Õ

¥â“π ¡ÿπ‰æ√ ¥â“π°“√‡°…μ√ ¥â“π«‘∂’™’«‘μ·≈–¥â“π

Õ“À“√[6] ¡’°“√¥”‡π‘πß“π„π°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„À¡à·≈–¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡„π≈—°…≥–∑’Ë

‡ªìπ§Ÿà¢π“π ·≈–„π°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¢Õßª√–‡∑»

‰¡à‰¥ â°≈ à“«∂ ÷ß°“√® —¥À¡«¥À¡Ÿ à„π√ Ÿª·∫∫¢Õß

Õß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈° (WIPO) ·μà¡’∞“π

¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ß«à“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿàμ√ß°—∫√À— 

„¥¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°· ¥ß ¥—ß

·ºπ¿“æ∑’Ë 3

1.4 °√≥’ “∏“√≥√—∞ª√–™“™π®’π ‰¥â¡’

°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ„™â„π°“√ª°ªÑÕß

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õßª√–‡∑» ´÷Ëß¡’°“√¥”‡π‘πß“π ‚¥¬·∫àß

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ÕÕ°‡ªìπ 5 ¥â“π[7,8] §◊Õ

1) §«“¡√Ÿâ°“√„™â∑√—æ¬“°√æ—π∏ÿ°√√¡·∫∫

¥—Èß‡¥‘¡„π°“√‡°…μ√ (Knowledge for use of tra-

ditional genetic resources in agriculture)

2) §«“¡√Ÿâ¥â“π°“√·æ∑¬å·ºπ¥—Èß‡¥‘¡·≈–

¬“√—°…“‚√§ (Knowledge of traditional medical

and medicines for healthy)

3) §«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫‡∑§‚π‚≈¬’·∫∫¥—Èß‡¥‘¡

¥â“π°“√‡æ“–ª≈Ÿ° ·≈–«‘∂’™’«‘μ (Knowledge of tra-

ditional technologies, cultivation modes and

lifestyles)

4) §«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫«—≤π∏√√¡¥—Èß‡¥‘¡ ∑’Ë

 –∑âÕπ„Àâ‡ÀÁπ∂÷ß°“√Õπÿ√—°…å§«“¡À≈“°À≈“¬ ∑“ß

™ ’«¿“æ·≈–°“√„™ âª√–‚¬™π åÕ¬ à“ß¬ — Ë ß¬ ◊π¢Õß

∑√—æ¬“°√™’«¿“æ (Knowledge of traditional cul-

tures reflecting biodiversity conservation and

sustainable use of bio-resources)

·ºπ¿“æ∑’Ë 3 °“√¥”‡π‘πß“π„π°“√®—¥∑”∞“π¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„À¡à·≈–¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡ “∏“√≥√—∞‡°“À≈’

47 articles
-oriental Medicine 28 «“√ “√
-sitology (‚¿™π«‘∑¬“) 7 «“√ “√
-pharmacy 7 «“√ “√
-life science 5 «“√ “√

▲
▼

▼▼

▼ ▼
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5) Õß§å§«“¡√Ÿ â‡°’ Ë¬«°—∫ ‘ Ëß∫àß™’ È∑“ß¿Ÿ¡‘

»“ μ√å¥â“π™’«¿“æ ·≈–Õß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡Õ◊Ëπ Ê ∑’Ë

‡°’Ë¬«¢âÕß (Knowledge of geographical biologi-

cal indicators (combination of other kinds of

TKs)

°“√®—¥‡°Á∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡∑—Èß 5 ¥â“π ¡’À≈—°

°“√„π°“√¥”‡π‘πß“π¥—ßπ’È

1) ‡Õ° “√Õß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡ (TK docu-

mentation) ª√–°Õ∫¥â«¬ °“√ ”√«®¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

¥—Èß‡¥‘¡·≈–æ—≤π“√–∫∫°“√≈ß∑–‡∫’¬π (survey on

TK and set up registration system) ·≈– °“√

®—¥∑”Õß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡‡ªìπ‡Õ° “√ (documenta-

tion on TKs)

2) ∞“π¢âÕ¡Ÿ≈Õß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡ (TK da-

tabase) ª√–°Õ∫¥â«¬ °“√ ”√«®¢âÕ¡Ÿ≈æ◊Èπ∞“π (on

the basis of survey) °“√®—¥∑”∑–‡∫’¬π (regis-

tration and organization) ·≈–°“√æ—≤π“∞“π¢âÕ¡Ÿ≈

(set up TK database)

 à«π∑’ Ë 2 √–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿ à·≈–√À— 
¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß
ª√–‡∑»‰∑¬

°“√ —ß‡§√“–ÀåÀ≈—°°“√®”·π°À¡«¥À¡Ÿà¿Ÿ¡‘-

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ ‡æ◊ËÕ

¥”‡π‘πß“π„π°“√®—¥≈”¥—∫™—Èπ°“√®”·π°À¡«¥À¡Ÿà

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬„π§√—Èßπ’È „™âÀ≈—°°“√

¢Õß√–∫∫ IPC (International Patent Classifica-

tion) ¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°[3] „π°“√

®—¥À¡«¥À¡Ÿà ·≈–√À—  ·≈–·π«∑“ß°“√®—¥√–∫∫

À¡«¥À¡Ÿà¢Õßª√–‡∑»Õ‘π‡¥’¬[5] ¢âÕ¡Ÿ≈æ◊Èπ∞“π∑’Ëπ”¡“

„™âª√–°Õ∫„π°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà„π§√—Èßπ’ È‰¥â¡“®“°

°“√ —ß§“¬π“Õß§å§«“¡√Ÿâ„πμ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å

·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘ 12 √“¬°“√®“°°“√ π∑π“°≈ÿà¡ºŸâ

‡™’Ë¬«™“≠„π “¢“μà“ß Ê ®”π«π 20 §√—Èß[9-20] ∑”„Àâ

 “¡“√∂®—¥À¡«¥À¡Ÿà·≈–√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ À√◊Õ∑’∑’¥’‡§ ’́‰¥â

(Thai Traditional Digital Knowledge Classifi-

cation) ´ ÷ Ë ß°“√® —¥À¡«¥À¡Ÿ à·≈–æ—≤π“√À — 

¡“μ√∞“πœ ¡’¥—ßπ’È

2.1 °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà·≈–æ—≤π“√À— ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ „™âÀ≈—°°“√

¢Õß°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿàμ“¡√À—  ‘∑∏‘∫—μ√¢ÕßÕß§å°“√

°“√§â“‚≈° (IPC) ‡ªìπ 5 √–¥—∫ §◊Õ À¡«¥À¡Ÿà (sec-

tion), ™—Èπ (class), ™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class), °≈ÿà¡ (main

group) ·≈– °≈ÿà¡¬àÕ¬ (sub group) ·≈–°“√

ÕÕ°·∫∫√À— „™â·π«∑“ß°“√®—¥√–∫∫À¡«¥À¡Ÿà¢Õß

Õß§å§«“¡√Ÿâ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õßª√–‡∑»Õ‘π‡¥’¬ ¥—ßπ’È

1) À¡«¥À¡Ÿà (section) ·∫àßÕÕ°‡ªìπ 2 À¡«¥

§◊Õ

A À¡“¬∂÷ß °“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ (Thai tra-

ditional medicine)

B À¡“¬∂÷ß °“√·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π (Folk medi-

cine)

2) ™— Èπ (Class) „™âÀ≈—°°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà∑’ Ë

§”π÷ß∂÷ß∑’Ë¡“¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“·≈–‡ªÑ“À¡“¬¢Õß°“√√—°…“

‰¥â·°à

Class A01: ¬“ ”À√—∫§π (Medicine for

human)

Class A02: ¬“ ”À√—∫ —μ«å (Medicine for

animal)

Class A03: °“√π«¥√—°…“ (Nuad Thai)

Class A04: ƒÂ…’¥—¥μπ (Ruesie Dutton)

Class A05: °“√√—°…“‚¥¬°“√ª≈àÕ¬ª≈‘ß

(Leech therapy)
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Class A06: °“√√—°…“¥â«¬æ‘∏’°√√¡ (Ritual

therapy)

Class A07: æ◊™«—μ∂ÿ (Plant based crude

drugs)

Class A08:  —μ«å«—μ∂ÿ (Animals based

crude drugs)

Class A09: ∏“μÿ«—μ∂ÿ (Minerals based

crude drugs)

Class A10: πÈ”°√– “¬¬“ (Vehicles)

Class A11: °“√‡μ√’¬¡¬“ (Preparation

of herbal medicine)

Class A12: «‘∏’°“√„™â¬“ (Administration

of herbal medicine)

°“√®—¥∑”™—Èπ (class) „π§√—Èßπ’È‰¥â∑”°“√®—¥„Àâ

æ◊™«—μ∂ÿ  —μ«å«—μ∂ÿ ∏“μÿ«—μ∂ÿ ·≈–πÈ”°√– “¬¬“·¬°

ÕÕ°¡“‡ªìπ™—Èπ (class) ‰¥â·°à ¬“¢Õß§π·≈–¬“¢Õß

 —μ«å ‡π◊ËÕß®“° æ◊™«—μ∂ÿ  —μ«å«—μ∂ÿ ∏“μÿ«—μ∂ÿ ·≈–πÈ”

°√– “¬¬“ ∑’Ë‡ªìπ¬“¢Õß§π·≈– —μ«å ∑—Èß„π√–∫∫

°“√·æ∑¬åæ◊ Èπ∫â“π·≈–°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬®”‡ªìπ

μâÕß¡’√À— ‡¥’¬«°—π ´÷ Ëß°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà™— Èπ¬àÕ¬

 “¡“√∂¥Ÿμ—«Õ¬à“ß∑’Ë 1 (·ºπ¿“æ∑’Ë 4) ·≈–°≈ÿà¡¬àÕ¬

¥Ÿμ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2 ¥—ß·ºπ¿“æ∑’Ë 5

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà °≈ÿà¡ (group) ·≈–°≈ÿà¡¬àÕ¬

(sub-group) °”Àπ¥μ“¡√–¥—∫ “°≈ ‚¥¬„™â√À— 

·ºπ¿“æ∑’Ë 5 °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà°≈ÿà¡ (group) ·≈–°≈ÿà¡¬àÕ¬ (sub-group)

·ºπ¿“æ∑’Ë 4 °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà ™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class) °”Àπ¥‡ªìπμ—«Õ—°…√ 1 μ—«

μ—«Õ¬à“ß∑’Ë 1

μ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2

A01A

A01A1/12

Section
A = °“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

Section A =

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

Class

(01= ¬“ ”À√—∫§π)

Class
(01= ¬“ ”À√—∫§π)

Sub-class

(A = ™π‘¥¢Õß‡Õ° “√)

Sub-class
(A = ™π‘¥¢Õß‡Õ° “√)

Sub-group =

 (..../12 μ”√“‚Õ ∂

æ√–π“√“¬≥å)

Group =

(...../1 §—¡¿’√å)

▼

▼

▼

▼
▼

▼

▲

▲
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‡ªìπμ—«‡≈¢ 1-3 μ—« μ“¡¥â«¬‡§√◊ËÕßÀ¡“¬/ μ—«‡≈¢

À≈—ß‡§√◊ËÕßÀ¡“¬§◊Õ sub-group ‡™àπ

√“¬≈–‡Õ ’¬¥¢Õß°“√®—¥≈”¥—∫™ — Èπ¢Õß¿Ÿ¡ ‘

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà·≈–

æ—≤π“√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

(Thai Traditional Digital Knowledge Classifi-

cation: TTDKC) ¥Ÿ·ºπ¿“æ∑’Ë 6 ́ ÷Ëßμ—«‡≈¢∑’ËÕ¬Ÿà„π«ß√’

À¡“¬∂÷ß ®”π«π¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë¡’°“√ÕÕ°√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬„π√–∫∫ “√ π‡∑»Õß§å

§«“¡√Ÿ â¥‘®‘∑—≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß

ª√–‡∑»‰∑¬ (Thai Traditional Digital Know-

ledge Library: TTDKL)[21] ≥ ‡¡…“¬π 2559 ¥—ß

μ“√“ß∑’Ë 2

2.2 °“√°”Àπ¥√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·ºπ¿“æ∑’Ë 6 √–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà·≈–√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ (TTDKC)

μ“√“ß∑’Ë 2 IPC codes ·≈– Thai Traditional Digital Knowledge Classification (TTDKC) ¢Õßª√–‡∑»‰∑¬

classification section class sub-class group sub-group

IPC A-H 2 numbers 1 English letter 1-3 numbers 2 or more

number

composition number 8 120 623 6,923 60,711

TTDKC A-B μ—«‡≈¢ 2 μ—« Õ—°…√¿“…“ μ—«‡≈¢ 1-3 μ—« μ—«‡≈¢ 2-5 μ—«

Õ—ß°ƒ… 1 μ—«

composition number 2 01-12 27 55 2,176

μ—«Õ¬à“ß A 01 A 1 001

(A01A 1/001) (¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√ (¬“ ”À√—∫§π) (™π‘¥¢Õß‡Õ° “√) (§—¡¿’√å) (§—¡¿’√å°…—¬)

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬)
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·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ (TTDKC)

À≈—ß®“°∑’Ë‰¥â√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å

·ºπ‰∑¬·≈â« ‰¥â°”Àπ¥√À— ¡“μ√∞“πœ ¢â“ßμâπ „Àâ

° —∫μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß™“μ‘∑’ Ëº à“π°“√

 —ß§“¬π“Õß§å§«“¡√Ÿâ„π§—¡¿’√å ·≈–∫—π∑÷°¢âÕ¡Ÿ≈„π

√–∫∫ “√ π‡∑»Õß§å§«“¡√Ÿâ¥‘®‘∑—≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ (Thai Traditional

Digital Knowledge Library: TTDKL)[22] ‡™àπ

Àπ—ß ◊Õ ç§”Õ∏‘∫“¬μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥åé[23]

´÷Ëß¡’μâπ©∫—∫‡¥‘¡ §◊Õ §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å ©∫—∫

„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å)[9] ¡’μ”√—∫¬“ 81

μ”√—∫ 98 ¢π“π

μ—«Õ¬à“ß °“√°”Àπ¥√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ (TTDKC) §—¡¿’√ å∏“μÿæ√–

π“√“¬≥å ©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å)

¬“·°â‡μ‚™∏“μÿ[9] ¥—ß√Ÿª∑’Ë 2 ¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥ª√–°Õ∫

¥â«¬

1. TTDKC §◊Õ √À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ‡™àπ A01A 1/001, A07C 1/13;

A07A 1/00827; ‡ªìπμâπ

2. §”Õ∏‘∫“¬ TTDKC À¡“¬∂÷ß §”Õ∏‘∫“¬

√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ‡™àπ

A01A 1/001 À¡“¬∂÷ß §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å

©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å), A07C 1/

13 À¡“¬∂÷ß ¬“·°â‡μ‚™∏“μÿ; A07A 1/00827 À¡“¬

∂÷ß º—°·ºà«·¥ß (Iresine herbstii Hook.); ‡ªìπμâπ

3. μâπ©∫—∫„∫≈“π §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å

©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å) ¬“·°â

‡μ‚™∏“μÿ ‡ªìπ„∫≈“π Àπâ“ °‘/1

4. §”∂à“¬∂Õ¥/ª√‘«√√μ §—¡¿’√ å∏“μÿæ√–

π“√“¬≥å ©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å)

¬“·°â‡μ‚™∏“μÿ ‡ªìπ„∫≈“π Àπâ“ °‘/1

§—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å ©∫—∫„∫≈“π (μ”√“

æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å) ¬“·°â‡μ‚™∏“μÿ

TTDKC: A01A 1/001, A07C 1/13; A07A

1/00827; A07A 1/00313, A07C 1/15; A07A 1/

00960, A07C 1/13; A07A 1/02015; A07A 1/

02111, A07C 1/13; A07A 1/02388; A07A 1/

02389

§”Õ∏‘∫“¬ TTDKC : §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å

√Ÿª∑’Ë 1 §—¡¿’√å∏“μÿæ√–π“√“¬≥å ©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å)[9] §”Õ∏‘∫“¬μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å [23]
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©∫—∫„∫≈“π (μ”√“æ√–‚Õ ∂æ√–π“√“¬≥å) ¬“·°â

‡μ‚™∏“μÿ ‡Õ“º—°·ºà«·¥ß (Iresine herbstii Hook.),

‚°∞‡¢¡“ (Atractylodes lancea (Thunb.) DC,

™–‡Õ¡‰∑¬ (Albizia myriophylla Benth.), ¡–¢“¡

ªÑÕ¡ (Phyllanthus emblica L.), μ–‰§√âμâπ (Litsea

cubeba (Lour.) Pers.), «à“π‡ª√“– (Kaempferia

pulchra Ridl.),  «“¥ (Caesalpinia bonduc (L.)

Roxb.), À≠â“√—ß°“ (Cyperus cyperoides (L.)

Kuntze)

Õ¿‘ª√“¬º≈

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡

¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°[3] ‡ªìπ°“√®—¥

À¡«¥À¡Ÿà¡“μ√∞“π “°≈¢Õßª√–‡∑»Õ‘π‡¥’¬[5] ́ ÷Ëß‰¥â

π”√–∫∫°“√® —¥À¡«¥À¡ Ÿ à ‰ªæ —≤π“‡ª ìπ√À — 

¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å¥—Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»

∑”„Àâ‡ªìπ·π«∑“ß‡¥’¬«°—π„π√–¥—∫ “°≈ ∑’Ë®–∑”°“√

 ◊∫§âπ·≈–¥”‡π‘π°“√§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å

¥—Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»μà“ß Ê √à«¡°—π  ”À√—∫ª√–‡∑»

‰∑¬¬—ß‰¡àæ∫°“√»÷°…“«‘®—¬¥â“ππ’ÈÕ¬à“ß™—¥‡®π  àß

º≈„Àâª√–‡∑»‰∑¬¬—ß‰¡à¡’°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà§«“¡√Ÿâ

·≈–æ—≤π“√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ

‰∑¬ °“√»÷°…“§√—Èßπ’È¡’°“√∫Ÿ√≥“°“√„™âÀ≈—°°“√¢Õß

°“√®—¥√–∫∫À¡«¥À¡Ÿà¢ÕßÕ‘π‡¥’¬[5] ·≈–√–∫∫°“√

®”·π° ‘∑∏‘∫—μ√¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°

(WIPO)[3] ‡¢â“¥â«¬°—π  ‡æ◊ËÕ„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„πª√–‡∑»‰∑¬ ª√–°Õ∫°—∫°“√¥”‡π‘π°“√‰¥â

§√—Èßπ’È°”Àπ¥√À— ¡“μ√∞“π·≈â«¬—ßμâÕß¡’°“√æ—≤π“

√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈‡æ◊ËÕ„Àâ “¡“√∂ ◊∫§âπ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈„π

°“√æ—≤π“‚®∑¬å«‘®—¬μàÕ¬Õ¥ ·≈–¢âÕ¡Ÿ≈ π—∫ πÿπ

°“√¢÷Èπ∑–‡∫’¬πμ”√—∫¬“·ºπ‰∑¬[22] ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬∑’Ëª√“°Ø„πª√–‡∑»‰∑¬¡’·À≈àß∑’Ë¡“

®“° 2  à«π §◊Õ 1) ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑’Ë¡’√“°∞“π¡“®“°

»“ π“·≈–§«“¡‡™◊ËÕ ‰¥â·°à æÿ∑∏ Œ‘π¥Ÿ æ√“À¡≥å

‡ªìπμâπ ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„π°≈ÿà¡π’È¡’°“√®¥∫—π∑÷° ¡’°“√„™â

·≈–æ—≤π“μàÕ¬Õ¥¡“Õ¬à“ßμàÕ‡π◊ËÕß ‚¥¬ºà“π¡“μ“¡

√Ÿª∑’Ë 2 °“√ÕÕ°√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ (TTDKC) ¬“·°â‡μ‚™∏“μÿ[9]

 

 

μâπ©∫—∫
„∫≈“π
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∫ÿ§≈“°√∑’ËÕ¬Ÿà„π√—È«„π«—ß‡ªìπ à«π„À≠à 2) ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

∑’Ë¡’√“°∞“π¡“®“°°≈ÿà¡™“μ‘æ—π∏ÿåÀ√◊Õ∫ÿ§§≈∏√√¡¥“

»“ μ√å∑—Èß Õß “¬‰¥â∂Ÿ°π”¡“À≈àÕÀ≈Õ¡√«¡°—π„π

∫“ß à«π„π ¡—¬√—™°“≈∑’Ë 3[24] ∑’Ë‰¥â√—∫ —Ëß„Àâ¡’°“√

ª√–™ÿ¡À¡Õ∑—Èß∑’Ë‡ªìπÀ¡ÕÀ≈«ß·≈–À¡Õ∑’ËÕ¬Ÿàμ“¡

À—«‡¡◊Õß ®“°π—Èπ‰¥â∑”°“√®“√÷°‰«â∫π·ºàπ»‘≈“ μ‘¥

ª√–¥—∫‰«â∑’Ë«—¥æ√–‡™μÿæπ«‘¡≈¡—ß§≈“√“¡[10,19] ‡æ◊ËÕ

„Àâª√–™“™π∑—Ë«‰ª “¡“√∂‡¢â“∂÷ß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡À≈à“π’È‰¥â

°“√®—¥À¡«¥À¡ŸàÕß§å§«“¡√Ÿâ·≈–°”Àπ¥√À— 

¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬„π§√—Èßπ’È ®÷ß

‰¥â·∫àßÕß§å§«“¡√ŸâÕÕ°‡ªìπ 2  à«π (section) §◊Õ

1) ¿Ÿ¡ ‘ª í≠≠“∑“ß¥â“π°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬·≈–

2) ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π[25] ‡π◊ËÕß®“°»“ μ√å

∑—Èß Õß¡’≈—°…≥–∑’Ë·μ°μà“ß°—π ‚¥¬‡©æ“–„π à«π∑’Ë

‡ªìπ™—Èπ (class) ·≈–™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class) ‡π◊ËÕß®“°

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑“ß¥â“π°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¡’°“√®¥

∫—π∑÷°‰«â„πÀ≈“¬√Ÿª·∫∫ ¡’°“√‡√’¬°™◊ËÕ‚√§·≈–™◊ËÕ

μ”√—∫¬“ √«¡∑—ÈßºŸâ®¥∫—π∑÷° ∑”„ÀâμâÕß¡’°“√®—¥∑”

√À— ∑’Ë·μ°μà“ß‰ª®“°¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π

´÷Ëß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ à«π„À≠à‡ªìπ·∫∫¡ÿ¢ª“∞– ·¡â«à“®–¡’

°“√∫—π∑÷°‰«â„π„∫≈“π  ¡ÿ¥‰∑¬ œ≈œ ·μà‡ªìπ§«“¡

√Ÿâ∑’Ë‰¡à¡’°“√®—¥‡ªìπÀ¡«¥À¡Ÿà ‰¥â§«“¡√Ÿâ‡√◊ËÕßÕ–‰√¡“

°Á®¥≈ß‰ª·≈– à«π„À≠à‰¡àª√“°Ø™◊ËÕºŸâ∫—π∑÷°À√◊Õ‰¡à

∫Õ°∑’Ë¡“¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“[26] °“√„Àâ√À— „π à«π¢Õß

°≈ÿà¡ (group) „π∑—Èß 2  à«π ®–¡’§«“¡§≈â“¬§≈÷ß°—π

„π‡√◊ËÕß°“√°”Àπ¥√À— ¢Õß™◊ËÕ ¡ÿπ‰æ√ ∑—Èßæ◊™«—μ∂ÿ

 —μ«å«—μ∂ÿ ∏“μÿ«—μ∂ÿ ·≈–πÈ”°√– “¬¬“

ª√–‡∑»‰∑¬ “¡“√∂®—¥≈”¥—∫™—Èπ ®—¥À¡«¥À¡Ÿà

·≈– √â“ß√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

À√◊Õ∑’∑’¥’‡§´’ (Thai Traditional Digital Know-

ledge Classification) ·∫àßÕÕ°‡ªìπ 5 ≈”¥—∫™—Èπ ¥—ßπ’È

1. À¡«¥ (section) ®”π«π 2 À¡«¥

2. ™—Èπ (class) ®”π«π 12 ™—Èπ

3. ™—Èπ¬àÕ¬ (sub-class) ®”π«π 27 ™—Èπ¬àÕ¬

4. °≈ÿà¡ (group) ®”π«π 55 °≈ÿà¡

5. °≈ÿà¡¬àÕ¬ (sub-group) ®”π«π 2,176

°≈ÿà¡¬àÕ¬

®“°∫∑‡√’¬π°“√æ—≤π“√–∫∫°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà

·≈–∞“π¢âÕ¡Ÿ≈‡æ◊ ËÕ§ÿ â¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡„π

μà“ßª√–‡∑» æ∫«à“ “∏“√≥√—∞Õ‘π‡¥’¬[5]  “∏“√≥√—∞

‡°“À≈’[6] ·≈– “∏“√≥√—∞ª√–™“™π®’π[7] ‰¥â¡’°“√

¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈ ‡æ◊ËÕ„™â„π°“√

§ÿâ¡§√Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—Èß‡¥‘¡ ‡æ◊ËÕ·°âªí≠À“¢“¥√–∫∫

°“√®”·π° ·≈–°“√®—¥À¡«¥À¡ŸàÕß§å§«“¡√Ÿâ¥—Èß‡¥‘¡

∫∑‡√’¬π¢Õß “∏“√≥√—∞Õ‘π‡¥’¬ æ—≤π“√–∫∫°“√®—¥

À¡«¥À¡Ÿà §◊Õ Traditional Knowledge Resource

Classification[5] „π°“√∑”Àπâ“∑’Ë‡™◊ËÕ¡μàÕ√–À«à“ß

 Ÿμ√¬“∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π¿“…“∑âÕß∂‘Ëπ·≈–ºŸâμ√«® Õ∫ ‘∑∏‘

∫—μ√„π√–¥—∫‚≈°„Àâ‡¢â“∂÷ß·≈–„™âª√–‚¬™πå ‚¥¬ºà“π

√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈ ≈¥ªí≠À“°“√‡¢â“∂÷ßμ”√—∫¥—Èß‡¥‘¡

¢Õßª√–‡∑» ·≈–ª°ªÑÕß°“√©°©«¬°“√π” Ÿμ√

μ”√—∫¥—Èß‡¥‘¡¢Õßª√–‡∑»‰ª„™âª√–‚¬™πå‚¥¬‰¡à¡’°“√

‡®√®“·∫àßªíπº≈ª√–‚¬™πå

Õ¬à“ß‰√°Áμ“¡ °“√®—¥À¡«¥À¡Ÿ à·≈–√À— 

¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬„πª√–‡∑»

‰∑¬ ¬—ß§ßμâÕß°“√°√–∫«π°“√®—¥°“√§«“¡√Ÿâ °“√

∂à“¬∂Õ¥ °“√·ª≈ °“√ª√‘«√√μ ·≈–°“√ —ß§“¬π“

Õß§å§«“¡√Ÿâ∑’Ëæ∫„πμ”√—∫·≈–μ”√“∑’Ëæ∫°√–®“¬Õ¬Ÿà

„π¿Ÿ¡‘¿“§∑’Ë‰¥â√—∫°“√®—¥∑”∑–‡∫’¬π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ‚¥¬¡’®”π«π 167,824 √“¬°“√

®”·π°‡ªìπμ”√—∫¬“·ºπ‰∑¬ 159,840 √“¬°“√ ·≈–

μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ 7,984 √“¬°“√[1] §«√‡√àß√—¥

„Àâ‡°‘¥°“√«‘‡§√“–Àå ·≈–®—¥À¡«¥À¡Ÿà™ÿ¥§«“¡√Ÿâ∑’Ë¬—ß

‰¡à™—¥‡®ππ” Ÿà°“√ —ß§“¬π“·∫∫‡μÁ¡√Ÿª·∫∫ ‡æ◊ËÕ
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ª√–‚¬™πå„π°“√∫àß∫Õ°§«“¡‡ªìπ‡®â“¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õß∫ÿ§§≈·≈–¢Õßª√–‡∑»™“μ‘

°“√ √â“ßμ”√“‡æ◊ËÕ„™â„π√–∫∫°“√‡√’¬π°“√ Õπ¥â“π

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ °“√æ—≤π“‚®∑¬å«‘®—¬μàÕ¬Õ¥

Õß§å§«“¡√Ÿ â„π¥â“πμà“ß Ê ·≈–§«√®—¥„Àâ¡’°“√

ª√—∫ª√ÿß√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ

‰∑¬Õ¬à“ßμàÕ‡π◊ËÕß ·≈–°“√∫—π∑÷°„π√–∫∫∞“π¢âÕ¡Ÿ≈

°≈“ß¢Õßª√–‡∑»[22] μàÕ‰ª‡æ◊ËÕ°“√„™âª√–‚¬™πå√à«¡°—π

¢âÕ √ÿª

°“√®—¥À¡«¥À¡Ÿà√À— ¡“μ√∞“π°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

‰¥âæ—≤π“¢÷Èπ∫πÀ≈—°°“√√–∫∫°“√®—¥®”·π° ‘∑∏‘

∫—μ√·∫∫ “°≈ (International Patent Classifica-

tion: IPC) ¢ÕßÕß§å°“√∑√—æ¬å ‘π∑“ßªí≠≠“‚≈°

(World Intellectual Property Organization:

WIPO)[3] ·≈–„™â·π«∑“ß¢Õß°“√®—¥√–∫∫À¡«¥À¡Ÿà

¢ÕßÕ‘π‡¥’¬[5] √à«¡¥â«¬ ‚¥¬π”À≈—°°“√·≈–·π«∑“ß

¡“ √â“ß√–∫∫°“√®—¥≈”¥—∫™—ÈπÀ√◊Õ√À— ¡“μ√∞“π¿Ÿ¡‘

ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ (Thai

Traditional Knowledge Digital Classification)

À√◊Õ‡√’¬°«à“√–∫∫∑’∑’¥’‡§´’ ¡’°“√®—¥≈”¥—∫™—Èπ·≈–

°“√ √â“ß√À— ¡“μ√∞“π¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√

·æ∑¬å·ºπ‰∑¬  “¡“√∂·∫àßÕÕ°‡ªìπ 5 ≈”¥—∫™—Èπ

ª√–°Õ∫¥â«¬ 2 À¡«¥ 12 ™—Èπ 27 ™—Èπ¬àÕ¬ 55 °≈ÿà¡

·≈– 2,176 °≈ÿà¡¬àÕ¬ ‡æ◊ËÕ„Àâ√–∫∫°“√®—¥≈”¥—∫™—Èπ¢Õß

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ·≈–°“√·æ∑¬åæ◊Èπ

∫ â“π¢Õßª√–‡∑»‡ª ìπ√–∫∫ “°≈ ‚¥¬∑’ Ë√À — 

¡“μ√∞“π∑’∑’¥’‡§´’π’È‡ªìπ√À— „π°“√∑”Àπâ“∑’Ë‡™◊ËÕ¡

μàÕ√–À«à“ßμ”√—∫¬“¥—Èß‡¥‘¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π¿“…“∑âÕß∂‘Ëπ¢Õß

ª√–‡∑» π” Ÿà°“√ª°ªÑÕß°“√¬—°¬Õ°„™â¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»  √â“ßπ«—μ°√√¡∑’Ë

μàÕ¬Õ¥¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¥—Èß‡¥‘¡ μ“¡

æ.√.∫.  ‘∑∏‘∫—μ√ (©∫—∫∑’Ë 3) æ.». 2542 ·≈–§ÿâ¡§√Õß

 ‘∑∏‘„π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬‡°’Ë¬«°—∫μ”√—∫

¬“¢Õß‰∑¬·≈–μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬μ“¡ æ.√.∫.

§ÿâ¡§√Õß·≈– àß‡ √‘¡¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬

æ.». 2542 πÕ°®“°π’È§«√æ—≤π“√À— ¡“μ√∞“π°“√

·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π‰∑¬§«∫§Ÿà°—π¥â«¬ √«¡∂÷ß°“√ àß‡ √‘¡

„Àâ‡°‘¥°“√‡¢â“∂÷ß·≈–„™âª√–‚¬™πåÕ¬à“ß°«â“ß¢«“ß

°“√ àß‡ √‘¡»—°¬¿“æ¢Õß¿Ÿ¡‘¿“§·≈–™ÿ¡™π∑âÕß∂‘Ëπ

„π°“√√«∫√«¡  —ß‡§√“–Àå «‘‡§√“–Àå ·ª≈ ·≈–

®—¥°“√§«“¡√Ÿâ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬·≈–°“√

·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π¢Õß¿Ÿ¡‘¿“§·≈–∑âÕß∂‘Ëπ Õ—π®–π”‰ª Ÿà

°“√§ÿâ¡§√Õß·≈–„™âª√–‚¬™πå¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å

·ºπ‰∑¬ °“√·æ∑¬åæ◊Èπ∫â“π μ—Èß·μà√–¥—∫∑âÕß∂‘Ëπ

√–¥—∫ª√–‡∑» ·≈–√–À«à“ßª√–‡∑»

°‘μμ‘°√√¡ª√–°“»

°“√»÷°…“«‘®—¬§√—Èßπ’È ‡ªìπ°“√«‘‡§√“–Àå ·≈–

 —ß‡§√“–Àå °“√¥”‡π‘πß“π‚§√ß°“√°“√æ—≤π“√À— 

¡“μ√∞“π¥ â“π¿ Ÿ¡ ‘ª í≠≠“°“√·æ∑¬ å·ºπ‰∑¬

‚§√ß°“√°“√∂à“¬∂Õ¥ °“√·ª≈ ·≈–°“√ª√‘«√√μ

μ”√—∫μ”√“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ¿“¬„μâ‚§√ß°“√°“√

æ—≤π“√–∫∫ “√ π‡∑»Õß§å§«“¡√Ÿâ¥‘®‘∑—≈¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬¢Õßª√–‡∑»‰∑¬ (TTDKL) „π

√–¬–∑’Ë 1 ‡ªìπ‚§√ß°“√∑’ËμâÕßÕ“»—¬°“√√–¥¡ ¡Õß

√«∫√«¡§«“¡√Ÿâ ·≈–ª√– ∫°“√≥å®“°ºŸâ‡™’Ë¬«™“≠

À≈“¬¿“§ à«π ·≈–®– ”‡√Á®≈ÿ≈à«ß‰¡à‰¥âÀ“°‰¡à‰¥â√—∫

°“√ π—∫ πÿπ·≈–ß∫ª√–¡“≥ ºŸâ«‘®—¬¢Õ¢Õ∫§ÿ≥

º».(æ‘‡»…) ¥√.πæ. ∏«—™™—¬ °¡≈∏√√¡ ·≈–ºŸâ

‡™’ Ë¬«™“≠¿Ÿ¡‘ªí≠≠“°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬∑ÿ°∑à“π

μ≈Õ¥®ππ—°«‘™“°“√·≈–ºŸâ∑√ß§ÿ≥«ÿ≤‘∑’Ë¡“√à«¡°—π

ª√–¡«≈§«“¡√Ÿâ·≈–„Àâ§”ª√÷°…“®π∫√√≈ÿ«—μ∂ÿª√– ß§å
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